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Dar iz Krka - originalni krčki suvenir

	 Dar iz Krka, kako otkriva markica s naslovnice kataloga, naziv je
suvenira, kao svojevrsnog prezenta grada, predstavljajući tako odraz konti-
nuiteta njegovog umjetničkog, kulturnog, kulturno-povijesnog ili kultural-
nog nasljeđa, a prezentirajući ujedno njegovu materijalnu, nematerijalnu i 
prirodnu baštinu.
 	 Izvorni krčki suveniri odabiru se na natječaju koji Turistička zajedni-
ca Grada Krka provodi jednom godišnje, i to obzirom na visoko postavljene 
kriterije pored kojih se ponajviše izdvajaju: originalnost, autentičnost, cjelo-
vitost, estetika, kvaliteta izrade, kao i korištenje ekoloških te za krčko podne-
blje karakterističnih materijala i tehnika. Ukoliko zadovolje ove, ali i ostale 
natječajem zadane propozicije, o čemu odlučuje Natječajno povjerenstvo, 
suvenir postaje ponosnim nositeljem markice Dar iz Krka.
	 Svima koji od materijalne uspomene na destinaciju žele više od 
onog što tržište najčešće pruža, krčki suveniri nude čitavu paletu umjetnina, 
različite dekorativno-uporabne predmete i odjeću, domaće gastro proizvo-
de, kozmetiku te niz korisnih i atraktivnih publikacija.
	 Ako ste u potrazi za kvalitetnim i originalnim suvenirom, prelistava-
nje stranica ovog kataloga sigurno će vam donijeti rješenje u vidu nove 
omiljene memorabilije! 
	 [Suveniri se kupuju u izravnom kontaktu s njihovim autorima, pro-
izvođačima ili izdavačima, čiji su kontakti dijelom kataloških jedinica.]

A gift from Krk - original souvenir from Krk

	 A gift from Krk, as printed on a distinguishing label, is the name of 
this souvenir. It is a kind of representation of the town, showing a reflection 
of the continuity of its artistic, cultural and historical heritage, and at the 
same time, presenting its tangible, intangible and natural heritage.
	 Original souvenirs from Krk are selected through a procedure con-
ducted by the city’s Tourist Board on annual basis. Criteria set for this sele-
ction are high, but we should single out the most important ones: originality, 
authenticity, integrity and aesthetics, craftsmanship, as well as the use of 
ecological materials distinctive for the island’s area. When all the proposi-
tions and requirements are satisfied and discussed by the Expert committee, 
the souvenir becomes a proud holder of the label A gift from Krk.
	 For those who want more than a material souvenir as a memory 
of their holiday destination, there is an array of exhibited items, including a 
full range of artistic creations, a variety of decorative and useful objects, as 
well as clothes, local gastro products, cosmetics and a series of attractive 
publications.
	 [The souvenirs can be purchased directly by contacting their 
authors, manufacturers or publishers and their contacts can be found in the 
souvenirs catalogue].
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Ana Fabijanić
Pamučne majice kratkih rukava s otisnutim receptima tradicionalnih 
krčkih slastica: imbrijagona, rafiola, kroštula i presnaca
/Cotton T-shirts with prints of traditional dessert recipes from Krk: 
imbijagoni, rafioli, kroštuli  and presnac/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ana Fabijanić
Dobrinjska 19, 51500 Krk
ana.fabijanic@yahoo.com / +385 [0]99 637 03 02

Ana Fabijanić
Ukrasni jastuk s motivom inspiriranim otočnim narodnim nošnjama
/Decorative pillow with motif inspired by island’s folk costumes/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ana Fabijanić
Dobrinjska 19, 51500 Krk
ana.fabijanic@yahoo.com / +385 [0]99 637 03 02

Andrea Pavačić
Bodulska polica, zidni dekorativni predmet inspiriran tradicionalnim 
otočnim namještajem
/Shelf from Bodulija, wall decorative item inspired by traditional 
island’s furniture/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Andrea Pavačić
Ćićariska 8, 51000 Rijeka
andrea.pavacic@inet.hr / +385 [0]91 737 87 31
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Andrea Staničić
SivaSova, set eco-friendly nakita: ogrlica, naušnice i prsten
/GreyOwl, eco-friendly jewellery set: necklace, earrings and ring/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Andrea Staničić
Slavka Nikolića 38, 51500 Krk
andrea7st@gmail.com / +385 [0]98 191 33 06

Andrej i Belinda Zupan [Goldsmith’s trade 
Exclusive]
Ukrasna igla od plemenitih kovina s motivom zvonika Krčke katedrale
/Decorative pin made of precious metals with Krk cathedral’s bell 
tower motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Andrej i Belinda Zupan, Zlatarsko-trgovači obrt Exclusive
/Andrej and Belinda Zupan, Goldsmith’s trade Exclusive/
Josipa Jurja Strossmayera 18b, 51500 Krk
andrejzupan.krk@gmail.com / +385 [0]98 260 414

_______________4

Andrej i Belinda Zupan [Goldsmith’s trade 
Exclusive]
Obrisi otoka Krka, nakin od plemenitih kovina inspiriran legendom o 
Zlatnom otoku
/Krk outlines, jewellery made of precious metals, inspired by the 
legend of the Golden Island/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Andrej i Belinda Zupan, Zlatarsko-trgovači obrt Exclusive
/Andrej and Belinda Zupan, Goldsmith’s trade Exclusive/
Josipa Jurja Strossmayera 18b, 51500 Krk
andrejzupan.krk@gmail.com / +385 [0]98 260 414

Andrej i Belinda Zupan [Goldsmith’s trade 
Exclusive]
Ukrasna igla od plemenitih kovina s motivom kontura otoka Krka
/Decorative pin made of precious metals with the island of Krk outline  
motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Andrej i Belinda Zupan, Zlatarsko-trgovači obrt Exclusive
/Andrej and Belinda Zupan, Goldsmith’s trade Exclusive/
Josipa Jurja Strossmayera 18b, 51500 Krk
andrejzupan.krk@gmail.com / +385 [0]98 260 414

Anton Žužić [Redagara-art]
Krčka kuhača od maslinovog drva pakirana sa začinskim biljem
/Cooking spoon made of olive wood packaged with herbs/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Anton Žužić, Redagara-art
Vrbnička 32, 51500 Krk
tonchizuzic@gmail.com / +385 [0]98 481 069

Anton Žužić [Redagara-art]
Kuharica krčkog trubadura
/The Krk troubadur’s cookbook/
Knjiga tiskana na hrvatskom i engleskom.
/Book printed in Croatian and English./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Anton Žužić, Redagara-art
Vrbnička 32, 51500 Krk
tonchizuzic@gmail.com / +385 [0]98 481 069
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Anton Žužić [Redagara-art]
Serija dvojezičnih slikovnica [hrvatski/engleski jezik] s pričama o 
krčkom ćuku
/Series of bilingual picture books [Croatian/English] comprising stories 
about a little owl from Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Anton Žužić, Redagara-art
Vrbnička 32, 51500 Krk
tonchizuzic@gmail.com / +385 [0]98 481 069

Branka Bobinac
Etno odjevna linija za djevojčice i dječake inspirirana otočnim 
narodnim nošnjama: torba, majica, hlače, suknja i pregača
/Ethno clothing line for girls and boys inspired by the island’s folk 
costumes: bag, shirt, trousers, skirt and apron/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Branka Bobinac
Kumičićeva 3, 10000 Zagreb
bobinac.branka@gmail.com / +385 [0]91 561 55 69

Branka Bobinac
Jutena torba dekorirana uzorkom od prirodne, nepredene vune
/A bag made of jute decorated with a design made of natural 
unspun wool/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Branka Bobinac
Kumičićeva 3, 10000 Zagreb
bobinac.branka@gmail.com / +385 [0]91 561 55 69
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Branka Bobinac
Ogrlica s motivom smokvine girlande od prirodne, nepredene vune
/Necklace made of natural, unspun wool, with a fig motive 
decoration/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Branka Bobinac
Kumičićeva 3, 10000 Zagreb
bobinac.branka@gmail.com / +385 [0]91 561 55 69

Burhan Hadžialjević
Grafički listovi različitih formata [izvedeni u tehnikama dubokog tiska] s 
prikazom prepoznatljivih krčkih lokacija
/Graphic prints of different formats [in intaglio printmaking technique] 
displaying well-known Krk locations/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Burhan Hadžialjević
Marušići 14, Momjan, 52460 Buje
bura1925@gmail.com / +385 [0]92 731 027 / buraart.net

Damir Kremenić [Katedra čakavskog sabora 
Kornić]
Presnačić, keramički magnet s motivom tradicionalne primorske 
slastice
/Little Presnac, ceramic magnet with motif of traditional dessert of 
Primorje/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Damir Kremenić, Katedra Čakavskog sabora Kornić
/Damir Kremenić, Chakavian council department Kornić/
Kopernikova 16, 10010 Zagreb
hkd.bradica@gmail.com / +385 [0]91 509 37 81

____________________________________________
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Damir Milenković
Podložak za žlice i kuhače od maslinovog drva
/Spoon pad made of olive wood/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Damir Milenković
Brajutovci 32a, 51517 Kornić
tonkica.posavec@os.t-com.hr / +385 [0]91 121 13 58

_______________
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Damir Milenković
Ukrasna zdjela od maslinovog drva
/Decorative bowl made of olive wood/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Damir Milenković
Brajutovci 32a, 51517 Kornić
tonkica.posavec@os.t-com.hr / +385 [0]91 121 13 58

Dana Kružić [AZ - agencija za kulturu i turizam]
Glagoljaška školica ili Glagoljaški iPad, drvena didaktička igračka
/Glagolitic school or glagolitic iPad, wooden didactic toy/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Dana Kružić, AZ - agencija za kulturu i turizam
/Dana Kružić, AZ - agency for culture and tourism/
Jurandvor bb, 51523 Baška
azjurandvor@yahoo.com / +385 [0]91 511 39 43 / azjurandvor.com

Danica Kostelac
Mesingana narukvica s natpisom “Krk” i podmorskim motivima
/Brass bracelet with the inscription “Krk” and undersea motives/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Danica Kostelac
Lovre Ratkovića 2, 10000 Zagreb
danica.kostelac@hotmail.com / +385 [0]91 529 83 16

Danica Kostelac
Mesingani prsten s motivom školjke kunjke
/Brass ring with a motive of Noah’s Ark shell/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Danica Kostelac
Lovre Ratkovića 2, 10000 Zagreb
danica.kostelac@hotmail.com / +385 [0]91 529 83 16

____________________________________________
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Danica Kostelac
Mesingana ogrlica ukrašena privjeskom s motivom školjke periske
/Brass necklace ornamented with a pendant showing a pen shell/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Danica Kostelac
Lovre Ratkovića 2, 10000 Zagreb
danica.kostelac@hotmail.com / +385 [0]91 529 83 16



Danijela Oremović
Ukrasno, keramičko stabalce smokve
/Ornamental, ceramic fig tree/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Danijela Oremović
Brzac 170a, 51500 Krk
d.o.maj66@gmail.com / +385 [0]91 575 14 84

Darka Bogetić
Keramička zdjela s motivom lista i ploda smokve
/Ceramic bowl with fig leaf and fig fruit motif/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darka Bogetić
Kralja Zvonimira 3, 51521 Punat
darka.bogetic@gmail.com / +385 [0]91 188 55 98

Darka Bogetić
Keramičke posude za maslinovo ulje [0,1 i 0,4 l]
/Ceramic bowls for storing olive oil [0,1 and 0,4 l]/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darka Bogetić
Kralja Zvonimira 3, 51521 Punat
darka.bogetic@gmail.com / +385 [0]91 188 55 98
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Darka Bogetić
Keramički magnet s motivom lista i ploda smokve
/Ceramic magnet with fig leaf and fig fruit motif/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darka Bogetić
Kralja Zvonimira 3, 51521 Punat
darka.bogetic@gmail.com / +385 [0]91 188 55 98

Darko Dinter
Keramički magneti s motivom grba grada Krka
/Ceramic magnets with coat of arms of Krk motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Darko Dinter
Keramički setovi za ured ukrašeni glagoljicom
/Ceramic office sets ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12
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Darko Dinter
Keramičke vaze ukrašene glagoljicom
/Ceramic vases ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Darko Dinter
Stolni keramički svijećnjaci ukrašeni glagoljicom
/Ceramic table candlesticks ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Darko Dinter
Zidni keramički grbovi grada Krka
/Wall coats of arms made of ceramics/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

_______________
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Darko Dinter
Zidni keramički satovi ukrašeni glagoljicom
/Wall ceramic clocks ornamented with Glagolitic alphabet/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Darko Dinter
19. udarne divizije 7, 51000 Rijeka
+385 [0]98 906 47 12

Dejan Urošević
Plešuća katedrala, sprej-grafija u mapi s ispisanom glagoljskom 
azbukom
/Dancing cathedral, spray-graphic in a folder containing the 
Glagolitic Alphabet/ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Dejan Urošević
Rizzijeva 14, 52100 Pula
urosart@yahoo.com / +385 [0]95 825 85 04

Denis Lešić [Arvalis j.d.o.o.]
Grad Krk, mala monografija velikog grada
/The city of Krk, small monography of a big town/
Knjiga tiskana na hrvatskom, njemačkom, talijanskom i engleskom.
/Book printed in Croatian, German, Italian and English./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Arvalis j.d.o.o.
/Denis Lešić, Arvalis simple Ltd./
Lavoslava Ružičke 46, 10000 Zagreb
info@arvalis.hr / +385 [0] 353 589 / arvalis.hr

____________________________________________
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Denis Lešić [Arvalis j.d.o.o.]
Košljun - duhovnost, kultura, priroda
/Košljun - spirituality, culture, nature/
Knjiga tiskana na hrvatskom, njemačkom, talijanskom i engleskom.
/Book printed in Croatian, German, Italian and English./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Arvalis j.d.o.o.
/Denis Lešić, Arvalis simple Ltd./
Lavoslava Ružičke 46, 10000 Zagreb
info@arvalis.hr / +385 [0] 353 589 / arvalis.hr

Denis Lešić [Arvalis j.d.o.o.]
Tajne otoka Krka
/Secrets of the island of Krk/
Knjiga tiskana na hrvatskom.
/Book printed in Croatian./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Arvalis j.d.o.o.
/Denis Lešić, Arvalis simple Ltd./
Lavoslava Ružičke 46, 10000 Zagreb
info@arvalis.hr / +385 [0] 353 589 / arvalis.hr

Denis Lešić [Arvalis j.d.o.o.]
Otok Krk u riječi i slici
/The island of Krk in words and pictures/
Knjiga tiskana na hrvatskom, njemačkom, talijanskom, engleskom, 
francuskom, češkom, slovenskom i mađarskom.
/Book printed in Croatian, German, Italian, English, French, Czech, 
Slovenian and Hungarian./ 

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Denis Lešić, Arvalis j.d.o.o.
/Denis Lešić, Arvalis simple Ltd./
Lavoslava Ružičke 46, 10000 Zagreb
info@arvalis.hr / +385 [0] 353 589 / arvalis.hr

_______________
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Dušanka Gržeta
Keramička aroma lampa s motivom zdenca na krčkoj Veloj placi i 
apliciranim stilizacijama otočnih narodnih nošnji
/Ceramic fragrance lamp with motive of the Krk’s main square well 
and stylizations of the Krk traditional folk costumes/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Dušanka Gržeta
Marohnićeva 4, 51000 Rijeka
duskagrzeta@gmail.com / +385 [0]91 957 63 88

Feručo Šturman [Obrt za izradu suvenira i 
ukrasnih predmeta Etno-art]
Drveni privjesak na lančiću s motivima iz krčke povijesti
/Wooden chain pendant with motives from Krk past/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Feručo Štruman, Obrt za izradu suvenira i ukrasnih predmeta Etno-art 
/Feručo Štruman, Etno-art - souvenirs and decorations handicraft/
Centener 48, 52210 Rovinj
feruco.sturman@gmail.com / +385 [0]91 957 63 88

Feručo Šturman [Obrt za izradu suvenira i 
ukrasnih predmeta Etno-art]
Drvena kemijska olovka
/Wooden pen/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Feručo Štruman, Obrt za izradu suvenira i ukrasnih predmeta Etno-art 
/Feručo Štruman, Etno-art - souvenirs and decorations handicraft/
Centener 48, 52210 Rovinj
feruco.sturman@gmail.com / +385 [0]91 957 63 88

____________________________________________
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Feručo Šturman [Obrt za izradu suvenira i 
ukrasnih predmeta Etno-art]
Drveni privjesak na špagi s motivima iz krčke povijesti
/Wooden pendant on a rope with motives from Krk past/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Feručo Štruman, Obrt za izradu suvenira i ukrasnih predmeta Etno-art 
/Feručo Štruman, Etno-art - souvenirs and decorations handicraft/
Centener 48, 52210 Rovinj
feruco.sturman@gmail.com / +385 [0]91 957 63 88

Giovanni Vujasinović [Spektar d.o.o.]
Uokvirena reljefna skulptura knjige izrađena od recikliranih materijala
/Framed embossed book sculpture made of recycled materials/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Giovanni Vujasinović, Spektar d.o.o. 
/Giovanni Vujasinović, Spektar Ltd./
Ružićeva 19, 51000 Rijeka
spektar.doo@optinet.hr / +385 [0]91 374 17 41

Goran Marević
Zlatno ulje, ekstra djevičansko maslinovo ulje s listićima zlata
/Golden oil, extra-virgin olive oil with leaves of gold/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Goran Marević
Ivana Mažuranića 2, 51500 Krk
gmarevic@net.hr / +385 [0]91 944 94 82

_______________
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Helena d.o.o. [Galerija Stanić]
Skulptura od maslinovog drva s motivom glagoljskog slova 
/Wooden sculpture made of olive tree wood with a motive of 
Glagolitic letter/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Helena d.o.o., Galerija Stanić 
/Helena Ltd., Stanić Gallery/
Vela placa 8, 51500 Krk
helena@ri.t-com.hr / +385 [0]98 940 62 46 / helena.hr

Helena d.o.o. [Galerija Stanić]
Pokazivač stranica od maslinovog drva s motivom hrvatskog pletera 
/Bookmarker made of olive tree wood with a motive of Croatian 
interlace/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Helena d.o.o., Galerija Stanić 
/Helena Ltd., Stanić Gallery/
Vela placa 8, 51500 Krk
helena@ri.t-com.hr / +385 [0]98 940 62 46 / helena.hr

Ileana Diminić [Obrt za proizvodnju suvenira 
GLUD]
Drveni podlošci u formi stiliziranih glagoljskih slova
/Wooden placemats shaped in various Glagolitic letters/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ileana Diminić, Obrt za proizvodnju suvenira GLUD 
/Ileana Diminić, Souvenirs manufacturing trade GLUD/
Tizianova 28, 51000 Rijeka
glagoljica.u.drvu@gmail.com / +385 [0]92 171 70 17

____________________________________________

17

_______________



Ines Jugović [Trgovačko-proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički magnet s motivom grba grada Krka
/Ceramic magnet with coat of arms of Krk motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko-proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960

Ines Jugović [Trgovačko-proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički model crkve sv. Kvirina
/Ceramic model of St. Quirinus’ church/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko-proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960

Ines Jugović [Trgovačko-proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički model krčke pasare
/Ceramic model of a traditional boat from Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko-proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960
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Ines Jugović [Trgovačko-proizvodni obrt 
Vilhar]
Keramički model Vele place, glavnog trga grada Krka
/Ceramic model of Krk main square/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ines Jugović, Trgovačko-proizvodni obrt Vilhar
/Ines Jugović, Commercial-manufacturing trade Vilhar/
Papica bb, 51513 Omišalj
inesjugovic@gmail.com / +385 [0]98 759 960

Irena Čižmešija [Mali studio d.o.o.]
Kuhinjski set, pregača i rukavica s motivom inspiriranim otočnim 
narodnim nošnjama
/Kitchen set, apron and glove with motif inspired by island’s folk 
costumes/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Irena Čižmešija, Mali studio d.o.o.
/Irena Čižmešija, Mali studio Ltd./
Videkovići 6, 10431 Sv. Nedjelja
mali.studio@hotmail.com/ +385 [0]95 850 68 42

Ivan Pavačić Jecalićev
Lusmarine moj zeleni - Pučka glazba otoka Krka
/My green rosemary - Folk music of the island of Krk/
Knjiga tiskana na hrvatskom.
/Book printed in Croatian./

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivan Pavačić Jecalićev
Gostinjac 15a, 51514 Dobrinj
narimanpavacic@gmail.com / +385 [0]98 983 36 30

____________________________________________

____________________________________________19



Ivan Pavačić Jecalićev
Početnica za svirku sopela i kanat po starinsku
/Beginner’s book for playing sopele [traditional Krk wind instrument] 
and traditional singing/
Knjiga tiskana na hrvatskom.
/Book printed in Croatian./

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivan Pavačić Jecalićev
Gostinjac 15a, 51514 Dobrinj
narimanpavacic@gmail.com / +385 [0]98 983 36 30

Ivan Pavačić Jecalićev
Slavim te, Gospode - Vela vičernja i druge duhovne pjesme
/I praise you, Lord - Holy mass and other spiritual songs/
Knjiga tiskana na hrvatskom.
/Book printed in Croatian./

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivan Pavačić Jecalićev
Gostinjac 15a, 51514 Dobrinj
narimanpavacic@gmail.com / +385 [0]98 983 36 30

Ivan Šamanić [Obiteljsko-poljoprivredno 
gospodarstvo Ivan Šamanić]
Domaća rakija orihovica i domaće maslinovo ulje punjeni u bocu s 
motivom krčkog zvonika
/Home-made nut brandy and home-made olive oil in a bottle with Krk 
bell tower motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivan Šamanić, Obiteljsko-poljoprivredno gospodarstvo Ivan Šamanić
/Ivan Šamanić, Family estate Ivan Šamanić/ 
Dobrinjska 21C, 51500 Krk
ivica.samanic@ri.t-com.hr / +385 [0]91 222 14 10
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Ivana Prah
Mendula, linija prirodne kozmetike
/Almond, natural cosmetics line/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivana Prah
Slavka Nikolića 38, 51500 Krk
ivprah@gmail.com / +385 [0]91 720 01 32

Ivica Brusić Brujo [Foto i video studio brujo]
Puzzle s motivima grada Krka
/Puzzle with Krk motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Brusić Brujo, Foto i video studio Brujo
/Photo and video studio Brujo/
Brusići 24, 51500 Krk
bodul@bodul.com / +385 [0]91 674 34 20 / bodul.com

Ivica Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Keramičke ribe na morskom kamenu
/Ceramic fishes on sea pebble/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Ivica Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98
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Ivica Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Replika Krčkog natpisa, jednog od najstarijih glagoljaških spomenika 
pronađenog u gradu Krku
/Reproduction of the Krk inscription, one of the oldest Glagolitic 
monuments found in the town of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Ivica Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98

Ivica Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Keramički grbovi s motivom ćuka i heraldičkim znamenjem obitelji 
Frankopan
/Ceramic emblems with motifs of owl and heraldic symbols of the 
Frankopan family/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ivica Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Ivica Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98

Jagoda Grgurić
Ukrasni, keramički jež
/Decorative, ceramic hedgehog/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Jagoda Grgurić
Drage Gervaisa 52, 51000 Rijeka
jagoda.grguric@gmail.com / +385 [0]91 590 36 71
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Jarmila Gospodnetić
Figurica patuljka Maracola, lika iz Krčkih legendi, modelirana od 
kaučukove paste [fimo mase]
/Statuette of a dwarf Maracol, a character from Krk’s legends, 
moulded from natural rubber paste [Fimo]/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Jarmila Gospodnetić
Jurja Ves 67, 10000 Zagreb
jarmilagospodnetic@yahoo.com / +385 [0]95 536 85 79

Jarmila Gospodnetić
Privjesak s likom vile Divyce, lika iz Krčkih legendi, modeliran od 
kaučukove paste [fimo mase]
/Pendant with Divyca - a fairy character from Krk’s legends, moulded 
from natural rubber paste [Fimo]/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Jarmila Gospodnetić
Jurja Ves 67, 10000 Zagreb
jarmilagospodnetic@yahoo.com / +385 [0]95 536 85 79

Jasminka Gršković
Katarinin zvončić od filcane ovčje vune
/Katherine’s bell made of felted sheep wool/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Jasminka Gršković
Kralja Tomislava 14, 51500 Krk
jasminka.grskovic@gmail.com / +385 [0]95 199 68 81
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Katarina Skomeršić
Ukrasni, keramički tanjur s ribicama 
/Decorative, ceramic plate with fish motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katarina Skomeršić
Krčkih iseljenika 4, 51500 Krk
katarina.skomersic@gmail.com / +385 [0]99 594 93 38

Kata Žužić
Drveni modeli ribarske brodice
/Wooden models of a fishing boat/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Kata Žužić
Zvonimira Rogoza 1, 10000 Zagreb
kata.zuzic@gmail.com / +385 [0]99 847 79 20

Katarina Znaor
Glinamol pločice s morskim motivima
/Clay plates with sea motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katarina Znaor
Ježevac 2, 51500 Krk
kznaor@gmail.com / +385 [0]98 967 85 24
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Katarina Znaor
Zidno ogledalo s morskim motivima
/Wall mirror with sea motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katarina Znaor
Ježevac 2, 51500 Krk
kznaor@gmail.com / +385 [0]98 967 85 24

Katica Stanić [Obrt za usluge i proizvodnju My 
Way]
Magnet od lakiranog glinamola s motivom glagoljskih slova
/Magnet made of varnished clay with a motives of Glagolitic letters/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katica Stanić, Obrt za usluge i proizvodnju My Way 
/Katica Stanić, Service and manufacturing trade  My Way/
Kralja Tomislava 15, 51500 Krk
stanic.katica@gmail.com / +385 [0]98 179 29 30

Katica Stanić [Obrt za usluge i proizvodnju My 
Way]
Ogrlica s medaljonom od lakiranog glinamola ukrašenog motivom 
glagoljskog slova
/Necklace ornamented with a varnished clay medallion showing a 
Glagolitic letter motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katica Stanić, Obrt za usluge i proizvodnju My Way 
/Katica Stanić, Service and manufacturing trade  My Way/
Kralja Tomislava 15, 51500 Krk
stanic.katica@gmail.com / +385 [0]98 179 29 30
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Lucija Štefančić [Zanatski obrt Krčanka]
Keramički magneti s prepoznatljivim krčkim motivima
/Ceramic magnets with distinguished Krk motifs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Lucija Štefančić, Zanatski obrt Krčanka 
/Lucija Štefančić, Trade craft Krčanka/
Vidikovac 37, 51500 Krk
krcanka.krk@gmail.com / +385 [0]91 152 88 98

Luka Žanić
Fine-art printevi s fotograskim motivima otoka Krka
/Fine-art prints with photo motives of the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Luka Žanić
Petra Žgaljića 2, 51500 Krk
info@lukazanic.com / +385 [0]91 330 05 79 / lukazanic.com

Katica Stanić [Obrt za usluge i proizvodnju My 
Way]
Naušnice od lakiranog glinamola s motivom glagoljskog slova
/Earrings made of varnished clay with a motive of  Glagolitic letter/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Katica Stanić, Obrt za usluge i proizvodnju My Way 
/Katica Stanić, Service and manufacturing trade  My Way/
Kralja Tomislava 15, 51500 Krk
stanic.katica@gmail.com / +385 [0]98 179 29 30
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Luka Žanić
Fine-art razglednice s fotograskim motivima otoka Krka
/Fine-art postcards with photo motives of the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Luka Žanić
Petra Žgaljića 2, 51500 Krk
info@lukazanic.com / +385 [0]91 330 05 79 / lukazanic.com

Ljubica Marević [Obiteljsko-poljoprivredno 
gospodarstvo Ljubica Marević]
Liker od ploda masline
/Olive fruit liquer/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Ljubica Marević, Obiteljsko-poljoprivredno gospodarstvo Ljubica 
Marević 
/Ljubica Marević, Family estate Ljubica Marević/
Mate Balote 4, 51500 Krk
mljubica@net.hr / +385 [0]91 513 94 08

Marijan Maglečić
Ukrasna tradicijska barka - pasara s trupom od orahove ljuske
/Decorative traditional boat - “pasara”, with a hull made of nutshell/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Marijan Maglečić
Barčev trg 15, 10000 Zagreb
mmaglecic@hb.hr / mmaglecic@hb.hr
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Marina Prijatelj [Atelier Ecostyle j.d.o.o. - 
Croatian Choco Concept]
Čokolada s reljefom Bašćanske ploče
/Chocolate bar with Baška tablet motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle j.d.o.o.
/Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle simple Ltd./
Zametska 94, 51000 Rijeka
atelier.ecostyle@gmail.com / +385 [0]98 916 07 23 / cokolada.hr

Marina Prijatelj [Atelier Ecostyle j.d.o.o. - 
Croatian Choco Concept]
Čokoladne praline s glagoljskim slovima autohtonih krčkih aroma 
[smokva, kadulja, cvijet soli, pinjoli i lavanda]
/Chocolate pralines with Glagolitic letters, of autochthonous Krk’s 
aromas [fig, sage, salt flower, pine nut and lavender]/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle j.d.o.o.
/Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle simple Ltd./
Zametska 94, 51000 Rijeka
atelier.ecostyle@gmail.com / +385 [0]98 916 07 23 / cokolada.hr

Marina Prijatelj [Atelier Ecostyle j.d.o.o. - 
Croatian Choco Concept]
Čokoladne priče Rijeke i Kvarnera, praline s apliciranim krčkim 
kulturno-povijesnim i prirodnim znamenitostima
/Chocolate tales from Rijeka and Kvarner bay, pralines with applied 
cultural-historical and natural sights from Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle j.d.o.o.
/Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle simple Ltd./
Zametska 94, 51000 Rijeka
atelier.ecostyle@gmail.com / +385 [0]98 916 07 23 / cokolada.hr

Marina Prijatelj [Atelier Ecostyle j.d.o.o. - 
Croatian Choco Concept]
Čokoladni grbovi i pečatnjaci Knezova Krčkih Frankopana autohtonih 
krčkih aroma [smokva, kadulja, cvijet soli, pinjoli i lavanda]
/Chocolate coats of arms and seals used by  the Krk Dukes Frankopan, 
of autochthonous Krk’s aromas [fig, sage, salt flower, pine nut and 
lavender]/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle j.d.o.o.
/Marina Prijatelj, Atelier Ecostyle simple Ltd./
Zametska 94, 51000 Rijeka
atelier.ecostyle@gmail.com / +385 [0]98 916 07 23 / cokolada.hr
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Maša Varda [Hedonist j.d.o.o.]
Kožna ogrlica inspirirana bojama otočnih narodnih nošnji
/Leather necklace inspired by the island’s traditional folklore 
costumes/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Maša Varda, Hedonist j.d.o.o. 
/Maša Varda, Hedonist Ltd./
Ulica Grada Vukovara 52c, 10000 Zagreb
hedonist135@gmail.com / +385 [0]98 934 79 50

Maša Varda [Hedonist j.d.o.o.]
Kuryktica, prva edukativna društvena igra inspirirana povijesnom i 
prirodnom baštinom grada i otoka Krka
/Kuryktica, the first educational game inspired by historical and natural 
heritage of the town and the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Maša Varda, Hedonist j.d.o.o. 
/Maša Varda, Hedonist Ltd./
Ulica Grada Vukovara 52c, 10000 Zagreb
hedonist135@gmail.com / +385 [0]98 934 79 50
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Meri Lukarić
Platnene torbe s otisnutim fotografskim motivima otoka Krka
/Cotton bags with photo prints of the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Meri Lukanović
Giuseppe Duella 12, 51000 Rijeka
meri.toljanic@gmail.com / +385 [0]98 232 840

Mihaela Omerović
Drveni nakit s apliciranim slovima glagoljice
/Wooden  jewellery with Glagolitic alphabet letters applied/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mihaela Omerović
Svetog Roka 5A, 10010
mihaela_maltar@yahoo.com / +385 [0]91 519 00 96

Meri Lukarić
Šarene platnene torbe s otisnutim tekstovima pjesama na temu otoka 
Krka ili tekstovima krčkih pjesnika i glazbenika
/Colourful linen bags with printed lyrics about the island of Krk or lyrics 
by Krk’s poets and musicians/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Meri Lukanović
Giuseppe Duella 12, 51000 Rijeka
meri.toljanic@gmail.com / +385 [0]98 232 840
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Milan Rajčević [Studio E d.o.o.]
Hrvatski suvenir, obojeni drveni prozor s apliciranim motivom grada 
Krka Voje Radoičića
/Croatian souvenir, wooden painted window with motif of the town 
of Krk by Vojo Radoičić/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Milan Rajčević, Studio E d.o.o.
/Milan Rajčević, Studio E Ltd./
Kaptol 21, 10000 Zagreb
info@studioe.hr / +385 [0]91 793 24 19 / studioe.hr

Mladen Stojić [Heraldic Art d.o.o.]
Držač za olovke s motivom grbova Knezova Krčkih Frankopana
/Pencil holder with a motive of Frankopan family’s coat of arms/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mladen Stojić, Heraldic Art d.o.o. 
/Mladen Stojić, Heraldic Art Ltd./
Labinska 18, 51000 Rijeka
heraldic-art@ri.t-com.hr / +385 [0]91 786 57 22 / heraldic-art.hr

Mladen Stojić [Heraldic Art d.o.o.]
Grafika s motivom srednjovjekovnog grada Krka te grbovima i 
pečatnjacima Knezova Krčkih Frankopana
/Graphic with a motive of medieval town of Krk and coats of arms 
and seals of the Krk Dukes Frankopan/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mladen Stojić, Heraldic Art d.o.o. 
/Mladen Stojić, Heraldic Art Ltd./
Labinska 18, 51000 Rijeka
heraldic-art@ri.t-com.hr / +385 [0]91 786 57 22 / heraldic-art.hr
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Mladen Stojić [Heraldic Art d.o.o.]
Uokvirena kolekcija odljeva grbova i pečatnjaka Knezova Krčkih 
Frankopana 
/Framed collection of moulds showing coats of arms and seals of the 
Krk Dukes Frankopan/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mladen Stojić, Heraldic Art d.o.o. 
/Mladen Stojić, Heraldic Art Ltd./
Labinska 18, 51000 Rijeka
heraldic-art@ri.t-com.hr / +385 [0]91 786 57 22 / heraldic-art.hr

Nenad Janković i Zdenka Miholić 
[Aromaterapija d.o.o.]
Biljni čajevi inspirirani florom otoka Krka
/Herbal teas inspired by the island’s flora/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Nenad Janković i Zdenka Miholić, Aromaterapija d.o.o. 
/Nenad Janković and Zdenka Miholić, Aromaterapija Ltd./
Zvečajska 17, 10000 Zagreb
aromaterapija@aromaterapija.org / +385 [0]91 515 92 60 / 
aromaterapija.org

Nikola Zec [Obiteljsko-poljoprivredno 
gospodarstvo Obitelj Zec]
Podložak od maslinovog drva
/Olive wood pad/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Nikola Zec, Obiteljsko-poljoprivredno gospodarstvo Obitelj Zec
/Nikola Zec, Family estate Obitelj Zec/
Brzac 101, 51511 Malinska
nikola.zec@ri.t-com.hr / +385 [0]91 165 46 05
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Nikola Zec [Obiteljsko-poljoprivredno 
gospodarstvo Obitelj Zec]
Rakija od ploda smokve [0,2 l]
/Fig fruit brandy [0,2 l]/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Nikola Zec, Obiteljsko-poljoprivredno gospodarstvo Obitelj Zec
/Nikola Zec, Family estate Obitelj Zec/
Brzac 101, 51511 Malinska
nikola.zec@ri.t-com.hr / +385 [0]91 165 46 05

Nikola Zec [Obiteljsko-poljoprivredno 
gospodarstvo Obitelj Zec]
Smokvenjak, tradicionalna krčka slastica spravljena od sušenog 
ploda smokve
/Smokvenjak, traditional Krk pastry made of dried figs/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Nikola Zec, Obiteljsko-poljoprivredno gospodarstvo Obitelj Zec
/Nikola Zec, Family estate Obitelj Zec/
Brzac 101, 51511 Malinska
nikola.zec@ri.t-com.hr / +385 [0]91 165 46 05

Nina Selman Hrvatić [BS Art]
Tekstilna ogrlica s privjeskom od sedefa inspirirana bojama otočnih 
narodnih nošnji 
/Textile necklace with a pearl shell pendant, inspired by colours of the 
island’s traditional folklore costumes/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Nina Selman Hrvatić, BS Art 
/Nina Selman Hrvatić, BS Art/
Jahorinska 9, 10000 Zagreb
ninaselman@net.hr / +385 [0]99 788 73 87
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Renata Rupil
Ručno izrađen solarni pročišćivać vode
/Hand-manufactured solar water filter/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Renata Rupil
Sv. Maura 18, 52440 Poreč
renataporec@gmail.com / +385 [0]98 224 865

Sabina Barbiš & Mario Depicolzuane
Pij!, setovi tradicijskog keramičkog posuđa za suvremenu uporabu
/Drink!, ceramic sets of traditional cutlery for contemporary usage/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mario Depicolzuane
Dr. Dinka Vitezića 13, 51500 Krk
mario@studio8585.com / +385 [0]91 738 64 51 / studio8585.com
Sabina Barbiš
Lanišće 2, 51511 Malinska
osminka@gmail.com / +385 [0]91 518 23 00 / studio8585.com

Sabina Barbiš & Mario Depicolzuane
Zlatne i srebrne točke - vizualizacija pučke glazbe otoka Krka, serija 
od 15 plakata - 68x48 cm
/Golden and silver dots - vizualization of folk music of the island of Krk, 
series of 15 posters - 68x48 cm/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Mario Depicolzuane
Dr. Dinka Vitezića 13, 51500 Krk
mario@studio8585.com / +385 [0]91 738 64 51 / studio8585.com
Sabina Barbiš
Lanišće 2, 51511 Malinska
osminka@gmail.com / +385 [0]91 518 23 00 / studio8585.com
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Sabina Samblich Tocilj [Fortis - arheološka 
zbirka, muzej i galerija]
Replika rimske svjetiljke - uljanice
/Roman oil lamp replica/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sabina Samblich Tocilj, Fortis - arheološka zbirka, muzej i galerija
/Sabina Samblich Tocilj, Fortis - Archaelogical collection, museum and 
gallery/
Dr. Dinka Vitezića 1, 51500 Krk
+385 [0]98 865 615

Sanela Jurešić
Frankopanski tris - tradicionalne krčke slastice
/Frankopan tris - traditional pastries from Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr

Sanela Jurešić
Imbrijagoni - tradicionalna krčka slastica
/Imbrijagoni - traditional Krk pastry/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr
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Sanela Jurešić
Pralina Krčka kneginja, slastica inspirirana tradicijom
/Krk duchess pralines, pastry inspired by tradition/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr

Sanela Jurešić
Torta Krčka kneginja, slastica inspirirana tradicijom
/Krk duchess cake, pastry inspired by tradition/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Sanela Jurešić
Kvarnerska 10, 51500 Krk
sanela.juresic@gmail.com / +385 [0]99 702 27 20 / krcki-dvori.hr

Senkić d.o.o.
Privjesci od maslinovog drva s motivom glagoljskog slova
/Pendants made of olive tree wood with a motive of Glagolitic letters/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Senkić d.o.o.
/Senkić Ltd./
Klančić 2, 51521 Punat
ksenkic@email.t-com.hr / +385 [0]98 369 927

Senkić d.o.o.
Svijećnjak od maslinovog drva
/Candle holder made of olive tree wood/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Senkić d.o.o.
/Senkić Ltd./
Klančić 2, 51521 Punat
ksenkic@email.t-com.hr / +385 [0]98 369 927

_______________

_______________36

Snježana Matešić [Dea Flores]
Mirisne uspomene Zlatnog otoka, mješavina eteričnih ulja krčkog bilja
/Aromatic souvenirs of the Golden island, mixture of local essential oils/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Snježana Matešić, Dea Flores
Omladinska 6, 51000 Rijeka
info@deaflores.hr / +385 [0]91 543 67 77 / deaflores.hr

Snježana Nemarnik
Keramički magneti s motivom ćuka
/Ceramic magnets with owl motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Snježana Nemarnik
Ivana Gorana Kovačića 19, 51000 Rijeka
snjenem@hotmail.com / +385 [0]91 917 06 29
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Stanko Čudić [Proizvodni obrt HM]
Puževi otoka Krka
/Snails of the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Stanko Čudić, Proizvodni obrt HM
/Stanko Čudić, Manufacturing trade HM/ 
Žutnička 23, 10000 Zagreb
stankokrk@gmail / +385 [0]98 165 13 17

Stanko Čudić [Proizvodni obrt HM]
Školjke otoka Krka
/Sea shells of the island of Krk/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Stanko Čudić, Proizvodni obrt HM
/Stanko Čudić, Manufacturing trade HM/ 
Žutnička 23, 10000 Zagreb
stankokrk@gmail / +385 [0]98 165 13 17

Teodora de Both
Ćukoslav, figura ćuka od prirodne, nepredene vune
/Ćukoslav, little owl figure made of natural unspun wool/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Teodora de Both
Crvenog križa 19, 10000 Zagreb
thea.deboth@gmail.com / +385 [0]91 896 15 23 / thead-felt.com

Tamara Travaš
Razglednica s autorskom ilustracijom karte otoka Krka
/Postcard with the author’s illustration of Krk island’s map/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Tamara Travaš
Ivana Zajca 10, 51500 Krk
tamara.travas@gmail.com / +385 [0]91 723 68 79 / tamaratravas.com
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Teodora de Both
Ćuksi, figura ćuka od prirodne, nepredene vune
/Ćuksi, little owl figure made of natural unspun wool/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Teodora de Both
Crvenog križa 19, 10000 Zagreb
thea.deboth@gmail.com / +385 [0]91 896 15 23 / thead-felt.com

Tomislav Gržeta
Ukrasne, keramičke figurice plesača Krčkog tanca
/Decorative ceramic figures of a Krk folklore dancer/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Tomislav Gržeta
Marohnićeva 4, 51000 Rijeka
tomislav.grzeta@gmail.com / +385 [0]91 891 39 45

____________________________________________

____________________________________________39



Tomislav Gržeta
Ukrasne, keramičke figurice smokve
/Decorative ceramic fig figures/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Tomislav Gržeta
Marohnićeva 4, 51000 Rijeka
tomislav.grzeta@gmail.com / +385 [0]91 891 39 45

Toni Davanzo
Drvena crtača šablona u obliku ćuka
/Wooden drawing pattern in the shape of an owl/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Toni Davanzo
Belveder 50, Dajla, 52466 Novigrad
davanzo.toni@gmail.com / +385 [0]99 831 30 36

Višnja Laginja
Kameni cvijet, gipsani privjesak s motivom mrgara
/Stone flower, plaster pendant with a sheepfold [mrgar] motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Višnja Laginja
Braće Branchetta 19, 51000 Rijeka
visnja.laginja@gmail.com / +385 [0]91 153 42 82

Udruga Rukotvorine Krk
Ovčica Zvončica, ukrasni jastučić ispunjen ovčjom vunom i lavandom
/Sheep Tinklebell, decorative pillow filled with sheep wool and 
lavender/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Udruga Rukotvorine Krk
/Association Handicraft Krk/
Dinka Vitezića 16a, 51500 Krk
rukotvorinekrk@gmail.com / +385 [0]99 200 73 99

Udruga Rukotvorine Krk
Zvonasta lavanda, ukrasni jastučić ispunjen ovčjom vunom i lavandom
/Bell-shaped lavender, decorative pillow filled with sheep wool and 
lavender/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Udruga Rukotvorine Krk
/Association Handicraft Krk/
Dinka Vitezića 16a, 51500 Krk
rukotvorinekrk@gmail.com / +385 [0]99 200 73 99

Veronika Žuvić [Heraldic Art d.o.o.]
Svilene marame [16x160 cm] s motivom grbova Knezova Krčkih 
Frankopana
/Silk scarf [16x160 cm] with the motive of the Krk Dukes Frankopan’s 
coats of armss/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Veronika Žuvić, Heraldic Art d.o.o.
/Veronika Žuvić, Heraldic Art Ltd./
Labinska 18, 51000 Rijeka
heraldic-art@ri.t-com.hr / +385 [0]91 333 46 62 / heraldic-art.hr
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Višnja Laginja
Kameni cvijet, gipsana skulptura s motivom mrgara
/Stone flower, plaster sculpture with a sheepfold [mrgar] motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Višnja Laginja
Braće Branchetta 19, 51000 Rijeka
visnja.laginja@gmail.com / +385 [0]91 153 42 82

Vjekoslav Žužić [Mesnica-market Žužić]
Krčki pršut, sa i bez kostiju, zahvaljujući tradicijskoj proizvodnji zaštićen 
oznakom zemljopisnog porijekla 
/Smoked ham from Krk, with and without bones, thanks to traditional 
production, it is protected by the label of geographical origin/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Vjekoslav Žužić, Mesnica-market Žužić
/Vjekoslav Žužić, Butcher shop-supermarket Žužić/
Zagrebačka bb, 51500 Krk
mesnica-market-zuzic@ri.t-com.hr / +385 [0]98 258 123

Vujka Meić [Mića mala d.o.o.]
Kišobran s motivom glagoljaškog alfabeta Brune Paladina
/Umbrella with Glagolitic alphabet motif by Bruno Paladin/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Vujka Meić, Mića mala d.o.o.
/Vujka Meić, Mića mala Ltd./
Sveti Kuzam 50, 51223 Škrljevo
vujka.meic@yahoo.com / +385 [0]99 504 24 59

Vujka Meić [Mića mala d.o.o.]
Podmetači za čaše s motivom glagoljaškog alfabeta Brune Paladina
/Glass pads with Glagolitic alphabet motif, by Bruno Paladin/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Vujka Meić, Mića mala d.o.o.
/Vujka Meić, Mića mala Ltd./
Sveti Kuzam 50, 51223 Škrljevo
vujka.meic@yahoo.com / +385 [0]99 504 24 59

Zlatko Odrčić
Mjedena ogrlica s apliciranim morskim motivom
/Brass necklace with sea motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Zlatko Odrčić
Eugena Kumičića 25, 10410 Velika Gorica
zlatko.odrcoc@gmail.com / +385 [0]91 762 56 40

Zlatko Bogetić
Keramička posuda s motivom ježa
/Ceramic bowl with sea urchin motif/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Zlatko Bogetić
Šojska 25F, 51221 Kostrena
zlatko.bogetic@gmail / +385 [0]91 672 28 23
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Zlatko Odrčić
Mjedeni broš s apliciranim morskim motivom
/Brass brooch with sea motive/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Zlatko Odrčić
Eugena Kumičića 25, 10410 Velika Gorica
zlatko.odrcoc@gmail.com / +385 [0]91 762 56 40

Zlatko Odrčić
Ukrasna, mjedena jedrilica
/Decorative brass sailing boat /

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Zlatko Odrčić
Eugena Kumičića 25, 10410 Velika Gorica
zlatko.odrcoc@gmail.com / +385 [0]91 762 56 40

Željko Skomeršić
Keramički model sata sa zgrade stare Gradske vijećnice
/Ceramic model of the clock from the old Town hall/

Kontakt autora/proizvođača/izdavača:
/Creator/manufacturer/publisher:/
Željko Skomeršić
Krčkih iseljenika 4, 51500 Krk
zeljko@leut-krk.hr  / +385 [0]98 932 84 99 / leut-krk.hr
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